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Çtnverston de fatnt Paul. Act . p,

LEfruit quel’Eglise tira de la mort de saint Etienne net’Àn-se termina pas à la feule persécution dont elle sut fui- néej+.vie . Cette mort fut cause encore de la conversion de saint
Paul , qui ayant été un des plus ardens persécuteurs de saint
Etienne , fut celui dc tous qui ressentit plus efficacementl’effet de lapriere que ce saintMartyr fit en ce moment . Car
lorsque Saul ne respiroitque le sang & le carnage des Chré¬tiens , & qu’il eut obtenu même des lettres du Prince des
Prêtres pour aller à Damas prendre tout ce qu’il trouveroitde Chrétiens Scies amenei liez à Jérusalem ; il fut toutd ’uu
coup environnéd ’une lumière éclatante qui le renversa parterre , & il entendit en même-tems une voix qui lui dit :
Saul , Saul , pourquoi me persécutez -vous f Qui ctes-vous,
Seigneur , répondit-il ? je fuis Jésus  que vous persécutez.
Et Saul tremblant à cette parole , s'écria : Seigneur , quevoulez -vous que je falTe? Jesus -Christ  lui commanda
de se lever & d’aller dans la ville , où on lui diroit ce qu’íl
auroit à faire. Ceux qui l’accompagnoient dans ce voyage
furent surpris de cet évenement . Ils entendoient parler &
ils ne voyoient personne. EtSaul se relevant de terre ouvroit
les yeux , mais il ne pouvoir plus voir . C’est pourquoi ils le
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menerent par la main jusqu ’à Damas , où il fut durant trois
jours íansvoir , & lans boire ni manger . II y avoitdans cette
vi ' Ie un disciple nommé Ananic , à qui Dieu commanda
pendant la nuit , d’aller dans une rue qu’il lui nomma , de¬
mander danslamailon de Judas un homme nommé Saul
qui ctoit de Tarse . Ananie fit quelque resiltance à Dieu , &
dit qu’il avoit ouï parler de cet homme & des maux qu’il
avoir faits à Jérusalem à tous les Chrétiens , & que même
il ne venoit à Damas que pour amener prisonniers tous ceux
qui invoquoient son nom. Mais Dieu lui commanda de faire
ce qu’il lui disoit , parce que Saul étoit un vase qu’il s’étoit
choisi pour porter son nom devant les Rois & les peuples
de la terre. 11 alla donc le chercher dans le lieu qu’on lui
avoit montré. II lui imposa les mains , & lui dit : Mon frere
Saul , le Seigneur Jésus qui vous a apparu en chemin
m’a envoyé à vous , afin que vous recouvriez la vue &
que vous soyez rempli du Saint-Efprit. En même-tems il
sortit de íes yeux comme des écailles. II vit clair , Lc fur
baptisé. Et ayant pris de la nourriture i! reprit des for¬
ces , & demeura quelques jours à Damas avec les Chré¬
tiens , prêchant dans les Synagogues des luiss que Jésus
étoit véritablement Fiis de Dieu. Tout le monde droit épouvanté de
voir le plus violent persécuteur des Chrétiens, être alors le plus ar¬
dent prédicateur de ìa foi. Les Juifs de Damas que Saul confondoic
tous les jours ne purent souffrir ce changement, 8c ils tirent diverse»
entreposes sur sa vie. Mais les dis. iples en étant avertis le descendirent
la nuit d,ns une corbeille du haut des mers de la ville dont on avoit
fermé les portes , afin qu’il ne pût échapper. Etant revenu à Jérusa¬
lem il tâchoit de se joindre aux autres disciples. Mais omme cous le
craignoier.t , parce qu’ils ignoroient fa conversion, Barnabé le prit, le
mena aux Apôtres , 8c leur raconta ce qui lui étoit arrivé dans le che¬
min , 8c rou: ce qi ’íl avoit fait á Damas II fut donc regardé comme
un disciple de J e s u s-C h r i s t , 8c ayant bien-tôt trouvé à ,erufa-
lem , a cause de son grand zele , le mème péril qu’à Damas, il fut con¬
traint de fe retirer à Tarse. La conversion de (aine Paul qui fut autre¬
fois la oye de pEglise, eiì encore aujourd'hui fa consolationi 8c elle
lui fa.t espérer que Dieu peut toujours mettre au nombre de ses enfan»
8c même de ses défenseurs, ceux qui auparavant ia persécutoientavec
le plus de violence. Car cet exempleapprendqu’il ne faut desesperer
de personne. Saint Paul dit lui mème que Dieu l’a choisi pouraslûrer
de cette vérité tout le monde, 8c pour faire voir que les richesses de
la mbéricorde de Dieu se répandent jusques fur les cœurs les plu»
enlurcis. Le souhait des saint» feres a été , de se pouvoir regarder
continuellementcomme faine Paul abattus devant Dieu, 8c de lui dire
dans la même disposition que lui. ces parolesd’une véritable conyef-
Àon; Seigneur que voulez-vous nue je fasse?
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